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4 3 . évfolyam 1884 27. szám. Debreczen, vasárnap, július 6. 
Előfizetési feltételek: 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre . .- 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadói iroda: 
Piacz, Hajdn Gyula ur házában az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Köziratok vissza nem adatnak. 

DEBRECZEN-NAEYVARADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak; 
Négy-hasáboB petit Borért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttér"-beu megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
adói hivatalnál, Csáthy Károly és 
Teleg di K. Lajos könyvkereskedésébon, 
Budapesten: G o 1 db er g e r A. V. és Haa-
senstoin ós Vogl er, Bécsben,Prágában 
Haasenstein és Yogler, A. Oppelik, 
Sclialock II-, Stern Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
Daubo és Moss e Rudolf hirdetési 

intézetébon fogadtatnak el. 

örömünnepet ül ma a debreczeni iparos 
ifjúság önképző- és betegsegélyző- egylete. 

Ez ifjú egylet tiz évi fenállását üli mai 
napon. 

Ritka ily esemény, nagy fontosságú és je 
lentőségü az, mert hiszen oly kevés mai napság 
testület, egylet és társaskör, mely tiz év alatt| 
oly fokozatosan haladt volna, s oly jelentékeny 
fenmaradandó örök emlékezetű dolgokat való­
sított volna meg keblében város- és ország­
szerte, mint az iparos ifjúsági-egylet váro­
sunkban. 

Valójában mondhatni, hogy szerencsés volt 
születésében, még szerencsésebb eddigi mükö 
désében. 

Továbbra is kívánjuk hogy az legyen. 
Érdeméül szabad legyen felemlítenünk az 

1881. évi debreczeni i p a r m ű k i á l l í t á s t , a 
f i u m e i k i r á n d u l á s t , azt különösen, hogy 
saját kebelében nemzeti dalaink müvelése, ápo­
lása, továbbá saját tagjai oktatása czéljából 
d a l k ö r t , i s k o l á z t a t á s t valósított meg, 
azonkívül u t a s - f o g a d ó és b e t e g s e g é l y z ő 
intézményt honosított meg. 

Erkölcsi és anyagi tekintetben első sor­
ban áll a hazai hasonczélu egyletek közt. 

Legyen azért üdvözölve az egylet mai 
ünnepélye. 

Iparos ifjak ! kik még eddigelé visszavo­
nultatok ez egylettől, e nagy ünnepi napon, 
tömegesen seregeijetek ez egylet fenlobogó 
zászlója alá, melyen fényes betűkkel az egylet 
jeligéje : „értelem," „munka," „szorgalom" 
oly büszkén ragyog, s győződjetek meg mind 
inkább-inkább arról, hogy az erők egyesítése, 
nem szétforgácsolásában rejlik a minden szé­
pet, nemest egyesitni tudó erő. 

T ^ í k D F L O Z j ^ . . 

Egy szegény gyermek 
története. 
— Michelet. — 

„Még a muoka is legyen szerelem a nőnek, 
mert a nő nein való másra mint szerelemre." 

Mik<$r Michelet ezt a nézetet fejezte ki „La 
Femme" könyvében, öntudatlanul csinált jeligét sa­
ját irodalmi emlékoszlopára, melyet halála után tiz 
évvel özvegye emelt. Özvegye . valóban ely munkát 
végzett, melyre valóban csak a szerelem serken­
tette. Három évig kellett fáradhatlanul dolgoznia, 
hogy az elhunyt iratait rendezze és mindenre nézve 
felvilágosítást szerezzen. 

Michelet atyja keveset törődhetett fiával. Ez 
egészen anyja mellett élt, talán nagyon is, a mint 
önéletiratában megjegyezte. A magány nagyon táp­
lálta képzelmét, túlságos érzékenység fejlődött ki 
benne; hét éves korában már tragédiát akart írni 
s benne maga akarta játszani a főszerepet, azután 
egyszerre azt tervezte, hogy egy vad népnek lesz 
fejedelme. Gyermekkorában sokat ábrándozott 8 
ábrándjaiban nem csekély szeiepet játszott a nő. 
A női szemmel szoros összeköttetése, lényének 
t>ensejében birta okát; ez összeköttetés mindig ne­
mes alakban jelentkezett nála, mint ifja visszariadt 
attól a gondolattól, hogy erkölcsileg megszeplősített 
nővel érintkezzék. Csodálatos, hogy tiz éves korá­
ban semmit sem olvasott oly szívesen mint Boileau 
szatíráját a nők ellen. 

1808-ban, tehát tiz éves korában sejtette elő­
ször, mi a szükség. Atyját egy párisi nyomdászt az 
adósok börtönébe zárták, melyben két teljes eszten­
deig maradt. Ezalatt az egész családnak igyekeznie 
kellett az üzlet tovább vitelén. A fiu szedősködött, 
senki sem tanította, magától találta ki, miképen 
kell a betűket összerakni. A családot egyik csapás j 
a másik után érte. Minden katasztrófa után lakástl 

Ez egylet tiétek, a ti érdekeitekben al­
kottatott az. 

Seregeijetek hát a kibontott lobogó alá. 
Debreczen városa akkor büszkén tekint 

reátok. 
Ti pedig S z e r é n y i Endre, E 4 c z 

György, II u b e r József, S t i e b e r János, 
S e r 1 i Ede volt elnökök, valamint V a d o n 
Sándor, S z a b ó Antal, N a g y Gábor, Gr t i n 
v a l d József volt titkárok, s általában, kik 
szivökön viselték eddigelé is ez ifjúsági-egylet 
érdekeit s annak felvirágoztatásában oly lan­
kadatlan erélylyel működtetek, legyetek az 
ifjúsággal egyetemben szintén üdvözölve e na­
pon s kívánjuk, hogy: a debreczeni iparos 
ifjúsági-egylet sokáig virágoznassék 1 

Leánynevelöintézeteink 
A modern eszmék a társadalom minden ré 

tegébe s ebből kifolyólag a nevelőintézetekbe nem­
csak behatolnak, hanem mindinkább jelentékenyebb 
tért igyekszenek elfoglalni ; ezt észlelhetjük a 
leánynevelőintézeteknél is, de míg régebbi leány­
iskoláink az irás, olvasás és számoláson kivül némi 
általános ismeretek nyújtásával megelégedtek, ad­
dig mai leányiskoláink a korszelemmel haladva 
egyre több és több anyagot vesznek föl keretükbe, 
melyet természetszerűen lehető részletesen igye­
keznek a növendékekkei elsajátíttatni s minthogy 
nem annyira az általános, mint inkább a. szakszerű 
képzésre van a fő súly fektetve, méltán támad azon 
aggodalom, mely a leánynövendékek „túlterhelésé­
ben" leli alapját. 

Azt tartja a közmondás: „a sok a jóból is 
megárt," ezen elv a tanításban is érvényesül s az 
olyan iskolák, melyek nagyon kevés ismereteket 
nyújtanak a növendékeknek, nem felelnek meg a 
társadalom kívánalmainak, de viszont azon tanin­
tézetek, melyek nagyon is Bokát követelnek, paeda-
gogiai szempontból szintoly károsan hatnak, beáll 
a szellemi túlterhelés és ebből kifolyólag az ifjú 
nemzedék elsatnyulása. — Az eddig elmondottak 
szerint legjobb az „arany közép ut," mely főczélját 
nemcsak az alapismeretek megadásában leli, hanem 
ezzel kapcsolatosan az általános társadalmi isme­
retekből annyit igyekszik földolgozni, mennyit a 
növendékek pbysikai ereje és szellemi képessége 
megbir. 

Ha pedig ily szempontból vizsgáljuk a leány­
nevelő intézetek működését, kétszeresen jól esik 
azon tapasztalat, hogy városunkban, Debreczenben 
is vannak oly megbízható iskolák, hol nem a divatos 
szokások, hanem az alapos s mindamellett nem 
szőrszálhasgató^oktatás képezi a tanmenet vezér 

változtatott, hogy elrejtse szegénységét. „Majd hogy 
éhen nem haltunk" jegyzé meg Michelet. 

Atyja minden módot felhasznált, hogy kenye­
ret keressen. Zenedarabokat szerzett s egy regényt 
irt, melyet egészen fia szedett. A fiu 14 éves volt, 
midőn súlyosan kellett éreznie, hogy vasárnap mi { 
kor nem ment az iskolába, még többet kellett 
szednie. Ezt az időt „középkorának" nevezi. 

Mikor I. Napóleon visszatért Moszkvából, csak 
a nagy nyomdákat tűrte meg Parisban, a kicsinye­
ket megszüntette, mert veszélyeseknek mondotta. E 
rendszabály érzékenyen sújtotta a Michelet-csalá­
dot. A fiu, hogy segítsen nyomorukon, be akart 
állani a császári nyomdába, de atyja tudta méltatni 
tehetségét s a nyomasztó viszonyok daczára elhatá­
rozta, hogy taníttatni fogja. Beadta tehát a Charle-
magno-liceumba. A mit ott szegénysége miatt 
tűrnie kellett, azt szívszaggatóan irta meg följegy­
zéseiben. 

A kis Jules többnyire este ment ki sétálni, 
mikor senki sem látta. „Semmi sem teszi az embert 
félénkebbé, mint a szegénység," — monda. Sokat 
tanult és még többet éhezett. Egy tányér főzelék a 
legdrágább csemege volt neki. Mikor bement a líce­
umba, öreg anyja néha lopva egy pár krajezárt adott 
neki. Legjobban szeretett volna kenyeret venni 
rajta. „Csakhogy elárultam volna szegénységemet,j 
ha kenyeret ettem volna, társaim előtt. Előre lát­
tam, hogy nevetségességnek leszek kitéve, s ettől 
borzadtam.... .Hogy kikerüljem a gunyolást, olyas 
valamit vettem, a mivel föntarthattam magamat, s 
a mi mégis hasonlít a csemegéhez. Többnyire bá­
bot hoztam magammal reggelire. Útközben elég 
bódéban árulták. Két souért nagy darabot kaptam, 
egy óriást, de oly lapos volt, hogy beletehettem & 
könyvbe a nélkül, hogy ez felduzzadott volna. Az 
előadás alatt, mikor az éhségtől szédülés fogott el, 
letörtem egy kezét vagy lábát s titkon ropogtattam. 
Szomszédaim hamar észrevették, s megkérdezték 
mit rágicsálok. Pirulás nélkül feleltem : cseme­
gémet." 

vonalát. — Ezen elvet látjuk érvényesülni leány 
nevelő intézeteink legnagyobb részében; ezek közül 
jelen alkalommal csak úrról akarok említést tenni, 
mely e napokban tartá nagyságos Kiss József haj­
dú megyei kir. tanfelügyelő ur elnöklete alatt évi 
zárvizsgálatát igen szép számú közönség jelenlété­
ben, értem a Hartiug Gusztávné leányiskoláját, 

A vizsgálaton jelenlevők valóban meg voltak 
lepve azon szabatos és kimerítő feleletek által, 
melyekkel a növendékek a különböző tantárgyak­
ból hozzájuk intézett kérdésekre megfeleltek ; több 
oly számtani feladványokat fejtettek meg e fürge 
leányok pusztán fejből, melyeknek megoldása vé­
gett nem egy kis diákocska ugyancsak igénybe 
vette volna a kréta szolgálatát. Földrajz, természet­
rajz, természettan, irálytan stbibe vágó kérdések 
helyes megfejtése világos bizonyítékát képezi an 
üak, hogy ez intézetben működő oktatók, nemcsak 
tanitók, hanem mesterek is a szó teljes értelmében, 

A nyelvekben való jártasság szintén teljesen 
kielégítette a jelenlevő közönséget s ezekből meg­
győződóst szereztünk arról, hogy egy kis komoly 
igyekezett mellett, igen bő alkalma van minden 
növendéknek a német nyelv könnyű és alapos meg 
tanulására, már pedig hiába rójják meg sokan a 
német nyelvet, arra társadalmi viszonyaiknál fogva 
elkerülhetlen szükségünk van, hogy pedig ezen 
intézet legkevésbbé sem hanyagolja el szép anya­
nyelvünket, mutatja a vizsgálatot befejező szavalás, 
midőn több, hazaszeretettől áradozó költeményt 
volt alkalmunk e gyöngéd ajkakról bensőleg áté­
rezve és helyes taglejtéssel kisérve hallani. 

Az itteni tapasztalatok méltán indították 
elnöklő tanfelügyelőt arra, hogy a halottak fölött 
legteljesebb megelégedését nyilvánítsa s részemről 
mielőtt e pár soraimat befejezném szivemből kívá­
nom, hogy e leánynevelőintézet tulajdonosa Hár-
tíng Gusztávné úrasszony még sokáig hasonló szép 
eredménynyel működhessék nőnevelésünk terein. 

Wáhián JLajos Mór, 

Nagyvilági hirek. 
— Az ökbrháborut az osztrák kormány 

azzal akarja föléleszteni, hogy a pozsonyi vásárra 
indított galicziai szállítmányok elé akadályokat 
gördít; a magyar kormány azonban ez ellen is föl­
szólalt. — Miswnarck herczeg a német biro­
dalmi gyűlésben közelebb fontos nyilatkozatot tett. 
A nómet-franczia viszony kerülvén szóba, kijelenté, 
hogy ezelőtt sokáig azt hitték, közel áll a második 
német-franczia háború; erre meg is volt a hajlan 
dóság mindenütt, de ő, Bismarck, nem engedte 
ennyire jutni a dolgot s ma Németország éppen oly 
bizalmas jó viszonyban áll Francziaországgal, mint 
bármely más állammal, teljesen biznak egymás jó 
indulatában és becsületességében. — A fran* 
czia )bo nap artistáié közt folyton tart a 
czivódás, melyre Napóleon Jeromos és fia, a trón 

Sanyarú helyzete daczára is megnyerte a lí­
ceum első diját; megszokta férfiasan szembeszállani 

1815 ben atyja szerény hivatalnoki állást ka­
pott Duchenin orvos intézetében. 1824-ig megtar­
totta s most Jules legalább jóllakhatot. Jules első 
foglalkozásra Briandt intézetében talált. Két órát 
kellett neki adnia reggel és este. Tárgya a törté 
nelem és bölcsészet volt. Havonkint hatvan francot 
kapott. 

Nyáron könnyű volt a dolgom, irja emlék 
iratában. A hosszú ut, melyet naponkint kétszer 
meg kellett tennem, sétának tűnt fel. De jött a tél 
havazásával és fagyával, sikos időben reggel 6 óra­
kor kellett ott lennem, tehát 5 órakor kellett el­
indulnom hazulról. Ez a séta nemsokára kín lett; 
rám nézve. Más erények hijában meg volt bennem 
a pontosság erénye. Bár szerettem aludni, az elké-
séstől való félelem fölébresztett. Fűtlen szobában 
keltem fel és fagyos ujjaimmal nem tehettem egye­
bet, minthogy lehelletemmel melengettem. De a 
ieheííet meleg nedvessége még érzékenyebbé tette 
azokat a hideg ellen. De nyomorúságom nem szo­
rítkozott csupán erre. Éjjel volt mikor útnak indul­
tam és a sötétséghez járult a köd, melyen nem 
bírt áthatolni az olajlámpák fénye. Ha este havazott 
és reggel fagyott, az utczák olyanok voltak, mint a 
sima tükör. Emlékszem, mily fáradsággal másztam 
fel a Saint-Giles-utcza meredekségén, a hol Briandt 
ur intézete volt. Egy reggel sehogy sem bírtam 
előre hatolni lapos szegekkel kivert czipőmben, le 
kellett vetnem czípőmet és harisnyában tovább 
mennem, De azért pontos voltam. Később megtud­
tam, hogy tanítványaim, a kik szerettek, nagyon 
kellemetlennek érezték pontosságomat. Ha reggel 
szibériai hideg uralkodott, mindig azt remélték, 
hogy jelenteni fogják nekik : „Még alhattok egy 
órát, Michelet ur nem jött el." Nem sejtették, hogy 
az édes semmittevés, mely után vágyódtak, nekem 
is mily kellemes lett volna. 

Öregségében ismét harczolnia kellet a kenye­
reért. De a szükség épp ugy nem törhette meg a 

követelő Viktor herczeg, adnak példát. Viktor 
berezeg legutóbb levelet bocsátott közre, melyben 
elmondja, hogy bár tiszteli atyját, elhagyta házát, 
mert joga van önálló gondolkozásra, szabadulni 
akar a kompromittáló környezetből és csak HL 
Napóleon emléke lesz Irányadója. — Bukarest* 
ben a törvényszók e napokban itélt amaz egyetemi 
hallgatók fölött, kik Eomniceanu tanárt lemondásra 
kényszerítenek, mert a magyarellenes tüntetéseket 
rosszalta. A vezetőket pár száz franknyi birságra 
ítélték. A kormány bezáratta az orvosi kar termeit, 
a növendékeket pedig „megtizedelte," sorshúzás 
utján kitiltva egy részöket az egyetemről. — Az 
osztrák, kormány hír szerint azt fogja fe* 
lelni a Magyarországgal támadt ujabb konfliktus 
dolgában, hogy a takarékpénztári szarvasmarha-
szállítási ügyekben kiadott rendeletek Ausztriának 
tisztán belügyei. 

Fővárosi hirek. 
— A szép nők albumét, melyet az or­

szágos kiállításra terveznek, több száz arczképet 
fog tartalmazni s a kiállítás után a nemzeti mú­
zeum tulajdonába megy át. A felvételek ingyenesek 
s a képek a jelentkezés sorrendjében kapnak helyet 
a gyűjteményben. A napokban felhívás jelent meg 
egyfelől magukhoz a lefényképezendő szépekhez, 
jelentkezés végett, másfelől a férfiakhoz, hogy szép 
ismerőseiket buzdítsák s bírják rá a jelentkezésre. 
Nem hisszük, hogy a készülő album hű tükre le­
gyen a hazai szépségeknek, mert a szerénység épp 
azokat fogja a jelenkezéstől visszatartani, a kiknek 
igazán joguk volna hozzá. — WMarminczhat 
év előtt. Az 1848-ik év tavaszán volt tudvalevő­
leg, a közelebb elhunyt Táncsics Mihály népszerű­
sége a legnagyobb. Akkor szabadította ki őt a 
budai börtönéből a felbuzdult lelkesülés. A diadal­
menettel, melyben a kiszabadult népirót üdvözölték, 
nem szűnt meg a közlelkesedés. Mindenütt ünne­
pelték s a „Pester Zeitung" az évi márczius 21-iki 
száma igy irt róla*. „Az ellenzéki kör egyik tagját, 
Miske György urat, igen megtisztelő küldéssel bízta 
meg. Ugyanis felkéretett, hogy az ünnepelt népirőt, 
Táncsics urat, a „Nádor" szállodában levő lakásról 
jeles fetészünkhöz, Barabás úrhoz vigye el, ki a 
kör megbízásából arczképet fogja lerajzolni. Ez 
arczképet aztán sokszorosítani fogják. A kitűnő 
hazafias publiczista iránti részvét egyébiránt száz 
és száz megindító módon és alakban mutatkozik, 
így a „Nádor" szálloda tulajdonosa, Hauer. ur 
vendégének a legelegánsabb szobáit nyitotta fel, s 
őt tőle telhetőleg minden kényelemmel ingyen látta 
el s megkérte, hogy minél tovább maradjon ven­
dége. Az ünnepelt iró azonban már a Jozefmum 
közelében levő saját házába vonult vissza." — 
A „Tisza-eszlári vértanú leány" czimü 
antiszemita röpirat a budapesti törvényszék által 
föloldatott az ellene rendelt zár alól. 

férfit, a mint nem törte meg az ifjút, Micheletnek 
kimerithetlen ellenálló ereje volt; eszményeiből 
merítette, melyekhez minden körülmény közt hű 
maradt. Ez eszményekhez járult Istenbe vetett hite 
is, melynek azonban semmi köze sem volt a feleke-
zetességgel. 

Gyermekségében nem volt tere nyugodt fejlő­
désére. 

Mindent el kellett hódítania a viszonyoktól. 
Mikor született minden templom be volt zárva, nem 
lehetett megkeresztelni s mire kinyitották a temp­
lomokat, senki sem gondolt arra, hogy megkeresz­
telkedjék. Michelet nem részesült vallási oktatás­
ban és 18 éves volt, mikor az a kívánság támadt 
benne, hogy a keresztény egyház kebelébe lép. 
Megjegyzi utólag, hogy ebben több része volt a 
szívnek, mint az észnek. 

„Katholikus sajátképen sohasem voltam, irja. 
Erre közvetlen vezetés kellett volna, a mit korán 
nyújt az egyház a gyermekeknek, kikből sohasem 
lehet azt kitörölni. A módszeres vallási oktatástól 
való függetlenségnek köszönhetem nyilván azt, hogy 
vallási érzelmem szilárdan és tartósan megőriztem." 

A „Ma jeunesse" emlékirat, melyet neje ren­
dezett sajtó alá, gazdag, olvasásra érdemes epizó­
dokban. Micheletnek egész fejlődése feltárul benne 
előttünk. így az ifjú szerelmi élete is egész tiszta­
ságában. Michelet szinte gyermekkorában szerette 
meg Jarlet Terézt. 19 éves volt, Teréz tizenhat. 
Följegyzéseit nem a nyilvánosságnak, hanem magá­
nak irta. Jules bevallotta szerelmét atyjának. Anyja 
már nem élt, anyja gyanánt egy nő igyekezett vele 
megértetni, hogy még korán van komoly szerelmi 
viszonyt kötni. Jules mélyérzésü fiatal ember levén, 
lemondott a korai szerelmi viszonyról. Gyöngéd, 
talán nagyon gyöngéd volt az érzésben, de erős a 
cselekvésben. Leányszive volt, de férfi bátorsága. 
Ebből érthetni, hogy miért ragaszkodik neje oly 
kegyeletesen emlékéhez. 

JME&>% ŝ SL3Qa."o.2i.3s:3fci.c>25 ©gry Xól ±sr jmolIól&Xofc "vg^aa csa^bol-v*^. 



DEBREC2EN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Vidéki fairek, 
- Székesfehérvárit Seidal Lajos rend 

, . , - * Ipar igazolványok, a beSjbeli 
T T ^ A T l « ^ ^ A k .keresztül terjessze ez intézet a tudományt * * különböző üzletek önálló gyako. 
U j d O n s a g O K . L} s z t a e r k ö ] c s ö t . - Wertheim Matjas. E t á s á r í a z elmúlt június hóban 18 egyén rés^e 

- « « . « . , « - « • « > — . „ « « « - , , - L a p u n k a jelen számmal az év második . - «*? * r o ? ^ k ^ f ^ e b b Írók vesznek adattak ki; kik közül 6 idegentőr városi díj címen 
arkapitá^ Krirlítefi tesz vándor oláh czigányok felébe l é p . Tisztelettel felkériük azért lapunk M n d u ^ ^ ^ ^ ^ 
letelepítésével; az öregek csak meg ^nnak vala- h á t r a i é k o s e l 5 f i z e tőit , v 
hogy, de a mjkok n a k a r ^ l e j á h hátralékaikat | j o a é s családja, r . u u , *»... * ^ - ~ í -rí 7 . , 

$ * X ^ t S ^ esetleg az J ^ n * ^ f h ^ k S ^ t ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
közzé, S e szerint tavaly Horvátországban s a szóm-Leskedjenek, nehogy a lap szétküldésénél «ka- monj Komoc^ ̂  neie Palszky Ferenc^ Pesty 
szédos Boszniában és Dalmácziában 37 napon osz- d á l m e r ü l j ö n f ö L I l s . n e l e ' Yúry ^ e a u ? C Í T U . ^ ™ ITÍ«,I» P.« csa-1] 
szesen 45 földrengés volt, tehát minden tizedik nap - . rengett a föld; legtöbb: tizenhat rázkódás Zágráb- - í ' w c u e í j w o c i e w m . a UBUICWCU. . ^ 
1 - '<- «> -VT**>„I„ Vn̂ pipĥ .n a rnboeó vő- lr.??.ltíus,aS m a i ünnepélye iránt oly nagy az érdek ban 
nat 

volt. — JS.'Ujfalu közelében a robogó vo ,.wo »j»o„6 ^» . ,,„..,» „ — - , — c #-- - [Viktor, Szigeti Imre és neje, Szmnyey Jozsei, bze 
lődés városszerte, minőt az egyletnek zaszloszen-!,__,_ T»1_J._ °„ Q„AI T?«vtrQC á* n^i^ Tnlevessv Art 
jtelési ünnepélye óta nem igen tapasztaltunk. Akko: 

ae a auiru-Bc^íu D*WOUWI«». . - - - - egy szent kötelességet teljesített az egylet, midőn 
Temesvárit az a hír terjedt el, hogy a város-l ^ _ . .. s . . <-- — .*i-

voia. - - . - , , — . - - - - - —-- m v t llődés városszerteTS^^^ ~ H " ~ f*****^ Í ^ I S Í M A Í I Í ^ 
uuu majd elgázolt, egy a sínekre kitett CSecsemo, L ^ flQ é i y e ^ n e m , t apasztaitunk. Akkor \™J g ^ ^ y . d D a i Károly. , » y f : » t o f e t « a r e a l eS k e ^ k e d e i f f i l ] s k o ! a ***i 
de a kotró-seprő szerencsesén ledobta a Mn e K r o l ; | e s v M e n t kötelességet teljesített az egylet, midoú|uur> u * ^ ipariskolai idei zárvizs*\ „Értesítő -je, 

iszonv be- r - — ' ' - " - ' - " - . ' - . , - ,T .- T v T b á f c Vai-esekkel egybekötött tanonczmunka-ki •• t - *V ü«H.onAw ünnepélyt rendezett tiz évi működés után. • Azertj» ls^„ _ „„„ Un*a i - • ' - — u „ , kholerinben; ugyanott a Romanow|,_ . £ / „ _ * , „ „ , . , „ „ ««»»«, mint «m* vnl 
ban kiütött ;a kholera, pedig csak egy asszony be 
tegedett meg kholerinben; ugyanott a Romanoi 
házaspárt, mely néhány hóval ezelőtt cselédjét 
Gnevkov Erzsébetet megölte, az ujabb tárgyalásnál]-..,, 
is kötélhalálra Ítélték s a vádlottak nem fellebeztek. J ™ 
— Molozsvártt rendkívüli feltűnést okozó „ o z t k"„&w«, „»„„,.„„„, -,-.._ _. 
sikkasztás vagy lopás történt: 27,660^frt állami!ullnePely m » v vasárnap^ délelőtt 10 órakor 

vá-
záson felül sikerült, egész napon át számosan látó 

F^" - - - .- . ItatT^T n^;;«7oV ;"«.«? „.tllw ootfc; ^ W f h L detét bírálók szakértő iparosok és az ipartársulatok tesen házhoz szállítva 1 fit 05 kr es 1 frt 30 kitől 
múlt vasárnap este érkezett oda a s z e m é i Y 0 l t a k . Sajnos azonban, hogy utóbbiak 5 frt 90 krajczárig küld G. Henneberg királyi ud-
tésére s Haoaszevits Ignáez pénztárnok a Werfc- f« J J^^ka i epbekotott^kedejyes tánczvigalom L ^ t „ b b e n nem is lépsimltették> m4íklit, Doha| vari szállító selyem gyári raktára Zürichben" Mi". 
heim-szekrénybe zárta. Másnap, mint mondja, a löeQ,,'. m.L;y, mat, az Keszmeteiípoi íteini íener, végből az iparhatóság részéről utasíttattak. Az ~ « . - . , „ . 
szekrényt nyitva találta;_S_ i S ^ Ó U r ^ a z érdemesebbek 

állami i««"«F-j "»"i .«««»«-r, « - . — - -- --•••-., t , gatták; a bírálat vasárnap d 
B « » « " « T "^ ̂ f"" —":""" ""lyŰAi "A O r o s h á z a nagytermében fog kezdődni s délután foly-1* - •'• , . . , _ . . . „ 
pénz tűnt el az .anamvasuti penz^tárboj. Â  genz | t a t t a t n U U g y a n c s a k a m a i napon este a néükertbei 

egybekötött kedély* 

pénzcsomag hiányzott, míg a szekrényben volt többi 
pénz érintetlen maradt, bár szintén jelentékeny 
összeget tesz. A pénztárnok azonnal jelentést tett s 

Jdezőség gondoskodott arról, hogy a tánczvigalom 
'kedvezőtlen idő esetén is megtartassák, kibérelvén 
jó előre a „Bika" vendéglő dísztermét; ha tehát oly 

- - - • • • tánczvigalom a uaaaegob *oo*. a Fcu*u»i«»» „„»,-»-. ' " • ; - - ; ; " " v ^kedvezőtlen lenne az fdő, hogy a tánczvigalom a | 1 * ^ J^ jfcrdetoeM sxinlapot küldöttbe la 
a vizsgalatot megindítottak az , 'odfMJg*''e.3*®™ népkertben csakugyan megtartható nem lesz, e zLUnk e^v barátja A színlap Élesdről van keltezve s 
és dijnokotelíogtak^a p é n z t á r ^ & „Bika-vendéglő * p ü l e t t o _ _ k i ^ — - ^ ^ ^ BH UIJUUH.UÜ O U U g W B , a PUUÜ1.1..UVUUW v. . v . j 
hez kisérték. A rejtélyes esett földerülósét feszülten 
várják. — /Szegeden a közúti vasút már átada 
tott a közforgalomnak. 

Bebreczeni hirek. 

es neje, uui) ucuoi co «vj^, * ";"-•••>- - , , • na~ 
-4 k , u . . Frigyes és családja, P. Szathmáry Karoly es csa-

— Tixéves jubileum. A debreczem ipa-1 ^ . « - - - >J -' • « . . -D-.^^a nnkns 

— felavatta; most egy kegyeletes emlék 
lyt rendezett tiz évi működés után. Azért|?.ff*f Clí "z 'e5f i0*?01 ^Jyv'^:\ '"tZC----. , A 

. . ünnepély olyan fényes, mint ama volt, mert f l l t á s , m a W hete, június 29-kén fe» tetett be A 
tőségében egy színvonalon áll azzal. Vidékről a r ^ ̂  
társegylet jilentette be képviseltetését, többek 1y , 8 .e«e b e , 1 . /? l t t t

f
k , elhelyezve; a kiállítás, tekintve 

Szeged, Budapest, B.-Gyula stb. Az' emlék- N ido rövidséget es a kezdet nehézséget varako 
- - r ' ... . ,{ . , „ x.„i.„_ „ „^Jzason felül sikerült, egész napon át számosan látó 

vígjáték dalokkal. Nemzeti színészet. Élesd, szom­
bat, 1884. évi Ápril 26-kán adatik: BORICZKI 
DANI, a re_pülő c s i z m a d i a és a l á b s z i j 

nemzeti lobogó fogja jelezni, hogy a tánczvigalom a 
l„Biká"-ban tartatik meg. Ily nemzeti lobogók fog­
ják jelezni fenti körülményt péterfiáu Szikszay 
tó ^\^%6TG.ZáT^!f y ^ ^ ^ Í L ^ ^ m BÍedetí muia"ttetó" vígjáték dalokkal"3 várad-utczan Huber József ur hazán. FelkeretnekL. ,„ „ > u T JT„J„„^<„. « U^^AÍ n^ni-»\A\;Ay n 

- A . Rostot e . a n a . egyh,íZ J « * r . b f f 1
k S ^ S ^ ^ Í ^ « k ^ . ! í , ^ ^ l í ^ - V Í Í « ' « - S ^ ^ ^ 

rendezett nagy Sorsjáték h a ^ « S t J * . . p feffi hatósági felügyelet alatt megtörtént 320 nyere- sziveskedienek — A rende7ősée aztán mennyire fejlesztetik a }0 élesdiek muizlese 
mony közül főnyerő 211. sorsz. 33. szám, második J^ ..' , . f„ „ . • • • , a színműirodalom e szörnyszülöttei által, az elkép-
nyereméuy 117. sorsz. 8. sz., harmadik 298. sorsz. fJ , — ,<* törvényszék előtt. Furfangos, de Ülhető. 
12. sz., negyedik 275. sorsz. 42. sz., ötödik 562. védekezésben együgyű tolvaj állott szerdán a hely- _ A sertés.hixlaU*iigye maholnap 
sorsz. 77. sz., hatodik 456. sorsz. 16. sz., hetedik P e l 1 törvényszék előtt Szathmán István bojtár s ze -L e t e k e d i k húzás-halasztás dolgában a lóvonatu-
555. sorsz. 52. sz., nyolczadik 545. sorsz. 4. sz., melyében. Az ipse bunyik kmézésevel nagyokat v a 8 U t ügyével. Ujabban ismét megfeneklett ez az 
kilenczedik 476. sorsz. 12 sz., tizedik 291. sorsz. hunyorított, midőn vádolták szalonna, szúr, kari- ü g y a z o n körülmény folytán, hogy az ujabb telek-
44. sz., továbbá 314. és 43. sorsz. Az 1-től 100-ig kas> törülköző stb. eltolvajlasával, s azzal hogy kiJ-elöléSi m e i y a v a s u t mellett a boldogkert és az 
terjedő számok 5—5 frtot nyertek. — MegsemAmiám gazdáját meglopta egyúttal az ajtót k i v ö l - u g y n e v e z e t t Qilányi-kórház közötti térre esett, ki 
misitett iteIe#.A'debrec8eni esküdtszék i t é - r o 1 rareteszelte, hogy a gazda üldözésére ne indul- fogásoltatott az egészségügyi bizottság szempont 
léte alapján a kir. törvényszék által rágalmazás és hasson. Tárgyalás közben elnök és â  deliquens közt j á b ó l i hogy közel esvén a katonai kórház, ennek 
becsületsértésben elmarasztalt H o l i ó s y István ős * következő mulattató párbeszéd fejlődött ki: k. levegőjét megfertőztetné. Hátrábbvitele pedig azért 
R o m á n y i István m.-szigeti lakosok semmiségiIMiért reteszelted be az ajtot^V. Azért reteszeltem v o j n a bajos, mert a vasúttal való összeköttetést 
panaszát a kúria helybenhagyta, s az Ítéletet az be> k e r e m aláaan, hogy «t o b b . k a r ^ ne é̂rje a nehezitené. Ez ügyben ujabban ismét összeül a 
eljárással együtt megsemmisítvén, az igazságügy- gazdátjs^a „ h á l á t l a n • tetszik látni, így hala.Ha b k o t t 8 á g t . 
mioiszteriumtól más bíróság és esküdtszék kiren- m e g ! ! E 'uH.at a, 8 z ü r Í h»va tetted? V. ^B-ecse-j- -Mentiét kérünk. Több oldalról vet-
delését fogja kérelmezni, miután magánvádló, mint r e l t e m « instálom. E. Kinél cserelted - . . . közhivatalt viselő személy volt megtámadva s a | 8 i b v a s á r ban. E. Miért bereltedbe? V . m i _u a u ab _ ü u u j _ t ^ _ 
bíróság mégis mellőzte vádlottak tanúinak kihall- f ° r *n í o t v e o k r a j cz a r e r t csereltem el vo t | i n k á b b k e r ü l ő m i n t kereső napszámosok, az ország-
gatását a közlött körülményekre nézve, holott a a b u n v i k e g v ü P ü válasza, melyre lehetetlen volt u t a t keresztül-kasul nem csak elfoglalják, de az 
bizonyítási eljárásnak ily esetben helye lett volna. n e m mosolyogni A törvényszék e bárgyú védekezésL tóiatt szófc e m e l ö j á r ó k e lőket a legdurvább szi-
- •3Wte . Hétfőn éjjel 1 óra után a nagytemplomi után vádlottat két hónapi vizsgalati fogság be tudá - d a l m a k k a l támadják meg. Ha van pontja a vároa-
toronyőr az őrtanyára tüzet jelzett, mire az ő r . savai kilencz havi fogságra ítélte. nak, ugy bizonyára ez a hely az, a mely a jelen 
ség azonnal kivonult és Hatvan-utczán, az özvegyi . ~ A so ara. es a debrecseni Kot* munkaidőben az ott naponkint előforduló garáz-
Liehtscheinné házánál a hátulsó épület égve ta- *«»*«'?*• ̂ ^ pénzügyminiszter a so árat ujabban d á l k o d á s o k m i a t t a r e ü d ő r t e gy pillanatig- sem nél 
lálta. A kellő erélylyel és pontossággal végrehajtott métermazsánkint egy krral follebb emelte. Né- kölözheti. 
oltási műveletnek sikerült a tüzet localizálnis f é l f e í ^ J » ? a z z í i h o z ^ k kapcsolatba, hogy-e jóve- _ A h o r s ó k á , hús még mindig szaba-
óra alatt teljesen elfojtani. — A* evanu. eqy déki-tobblet utján szadek^zik a miniszter karpo- d o n árultatik piaczunkon, holott konstatált tény, 
iká* javára rendezett hangverseny és tombola igen t 0!n i a debreczetti kollegiuniot azért a negyvenezer oaiszeriot az ily hus élvezete a legveszedelmesebb 
szépen sikerült, s színig megtöltötte a termetJ m a z s a soerfc> m e l ? e ^ ^ 
Legtöbb tapsban részesült Heine Margit kisasszony, 1 6 7 ° k ö r u l fagyott a debreczem kollégiumnak. — L á é r t a z á l l a m i állatorvos följelentésére a kapitányi 
ki kellemes, csengő hangon énekelt Doppler J l k á t t - A

x
v l s z 0 ü y ° k változása foytán ugyanis, e hagyó- h i v a t a l h u s z f o r i n t ra büntetett egy sertéshusvá-

jából egy magándalt. A sok tapsra aztán még ma ' m , < " " " a - "nH ̂ — * . h « n k,Rzol2áltathato, d e | ^ • - . tnnÁM M f t n h , „ fölmentette s most az. üKy a 
gyár népdalokat adott elő, magyaros zammattal, 
érzéssel. Nagy tetszést aratott továbbá a Domahidy 
István Gzinibalom-játéka. Közreműködött még a 
katonai zenekar, melynek karnagya vadászkürtön 
két szép darabot adott elő. Része volt a hangver 
seny sikerében a dal-egyletnek is, mely Tordai Gá 
bor vezénylete mellett szabatosan énekelt. Hang 
verseny után jókedvű tánczmulatság Yolt, katonai ít" katonai I ~ ** közúti vasut ügye csaK aisaitt , iK a p c s o l a t ( ) 8 a n megemmjuK, nogy ^recaauyí B»iu-
és czigány-zene mellett. A négyeseket nyolczvan mélyen alszik. Ujabban már az a hír is szárnyra igazgató igen meleg üdözletet intézett a szinügy-

• ' ) e n folyt a kaPott> h°gy a gőzmalom igazgatósága elunva a e g y l e t uj0Dnan választott elnökéhez, Komlóssy 
mABŰ„„0 „A^y^Avi ián^«Wp.t tnri.aa iránt. hocvaUrfhnrhAí kinAk már eddíselé is kifeitett tévé-

szerencsés esemény széles jó kedvre hangolt. — A 
színiigy gyámolító egyesület múlt va­
sárnap tartotta alakuló közgyűlését. Az eddigi 
elnök Fráter Imre leköszönése sajnálattal véte­
tett tudomásul s helyette megválasztatott elnöknek 
Komlóssy Arthur ügyvéd, kinek már eddig is kiváló 
érdemei vannak a debreczeni szinügy körül. Az 
újonnan szervezett egylet szeptemberben kezdi meg 
működését. — Az országos kiállításon 
felállítandó debreczeni csárdát, mely ez év végére 
elkészül, Fehér Hermann vendéglős építteti, a ki 
előre gondoskodik, hogy jó érmelléki borokkal 
szerezhessen benne a magyar bornak dicséretet. A 
terveket Gregersen fővárosi épitész készitette ós 
lesz kétszáz vendégre számított étterme, két lakó 
szoba, konyha, pincze, kamara stb. Az épület hossza 
huszonkét, szélessége kilencz méter lesz, s-a tor-
náczos épületet náddal födik; Kerékgyártó József 
jó hírben álló helybeli ács épiti. — €rr. Degen-
féld Schownberg József* Hajdumegye és 
Debreczen sz. kir.. városa főispánjának, az elhunyt 
Prónai József helyére, belügyi államtitkárrá való 
kinevezést emlegetik, — irja a „D—n* —- nem 
csupán itt megyei, de különösen hivatalos városi 
körökben, de a főváros jól értesült helyein is. — 
A lókiállitás. Hajdumegye és Debreczen város 
területére engedélyezett s állami díjazással egybe­
kötött lókiállitás és jutalomdijosztás aug. 10-én fog 
megtartatni a nagyerdő kies térségén. A kiállításra 
miniszteri küldött fog lejönni Debreczenbe. — A 
SÍI. tud. akadémia, múlt hétfői ülésén beje 
lentették, hogy az Edelmann-féle ösztöndijat Ke 
repes Béla műegyetemi és Muraközi Kálmán orvos­
növendéknek adják ki. Ez utóbbi városunk széf 
reményű fia, kinek ez ujabb sikeréhez legőszintéb' 
ben szerencsét kívánunk. — Az aratás már 
megkezdődött városunk határában. Leszámítva 
visszás időjárás által okozott károkat, a rozs, árpa 
jó középszerű termést igér, 

>iI sorsjaujü wm uu*#«ui**- - — arf ---Disteriufft 
-által megrendelt politikai biztos gyanánt Erdélyi 
6 István főkapitányi hiv. fogalmazó küldetett ki. 

* Honvédzászlóalj áthelyezés. 
Mint halljak, az eddig Karczagon állomásozom.kir. 

ládja, Paulay Ede és neje, 
i-hmárv Káró v és csa- mim. uanjua., ** «iuig ^-»w-~0— -- ^^ ̂ .a^ 
S a v Piroska Rákosi 47-dik honvédzászlóaljnak varosunkban leendő át 

Az ipariskolai idei zárvizs f-LÉrtesitő"-je, melyekről közelebb kivonatos ismer-1 

-jtetést hozandunk. 

Tiszta selyem szövetet méterenként 
75 krajczárjával, valamint színes csíkos és koczkás 
fajtát részletenkint vagy egész végszámra vámmen- -
. J . , , , 'iii#.„„ 1 f..+ nS bf áa 1 fi.f Q{\ 1>»|.XI 

Icsak dicsérettel lettek kitüntetve, a jövő évben 
I azonban remélhetőleg anyagi jutalomban is lesz 
részök. 

.Mulattató bohózatos 

PTiSH ÖDk P a n a s z t az iránt, hogy az úgynevezett „einber-
Ketl vásár "-ban az ott tanyázó renyhe — s a munkát 

A viszonyok változása tolytan ugyanis e uagyu-ih i v a t a l h u s z t o r 3 n t r a büntetett egy senesuusva-i Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö-
mány nem volt természetben kiszolgáltatható, d e L ^ a tanács azonban fölmentette s most az ügy a zönséget, hogy az eddig Biedermann-házban 
•\ debreczeni ref. egyház elöljárói nem szűntek meg m Í Q Í S Z t e r i u m h o z feliebeztetett. Kíváncsiak vagyunk létezett fodrász-üzletemet a mai napon a kor 
;oka igényeiket ez örökség iránt megújítani s i g y a z ü g y kimeoetelére, mely ítéletében bizonyára igényeinek megfclelöleg a Tisza Kálmán-házá-
? K ^ 3 ^ A t ; ± J ? ! ! S ^ ^ ^ a z e g é z s é g t e l e ^ h ú s n e m | b a n a Tarbay órás boltja mellett helyeztem át. közelebb í r e r a * i ; , i . . u 1 w&(l„v^ t io£,löuiU«u 
pöke szintén tett lépéseket a pénzügyminiszternél áruihatását. 
ez ügyben s ennek hathatós eredményéül tekintik, —Színtársulatunkra kezd jobb idői « 
hogy a sóár-emelkelkedés folytán bizonyára kárpó- járni. Esztergomban — daczára a felemelt helyárak- vábbra is kérve vagyok alázatos szolgája 
toltatni fog kollégiumunk már a közel jövőben. n a k _ mindennap zsúfolt közönség előtt játszanak ' - -

— si közúti vasut ügye csak alszik, | Kapcsolatosan megemlítjük, hogy Krecsányi szin 

pár tánczolta. Azalatt egy melTékteremben folyt a l^ a ^ u l ^ UU,B^, a 6"^^»*"^ *&-;»"-"""?", v _ r I«BJ^« ^ J U U « - « .„.„„„— . 
sorshúzás. Három kis leány húzta ki a számokat, a 5°? s z a S v a r a k ^ , lépéseket tett az iránt hogy aUrthurhoz, kinek már eddigelé is kifejtett tévé- m ^ iS T T r T TnmTTÍTkT TTTilTTIPnT í Í T F 
közönség nagy érdeklődése közt. A második nye- •debreejen-nanasi vasut szárnyát; a gőzmalomhoz kenysége hívatva van az egyletet uj életre kelteni. K A N K I H V A N V h N I M T i L K 
remény egy olasz szalámi-csinálónak jutott, kit a vezessék, a mi olcsóbb és a czélnak megfelelőbb _ Am eiső VOnat Böszörményben 1 J J - U i i « ü X AWi Iű.11 l i i l lUi iUXJUÜU. 
<i»üi-onMáa ARflmínv síxálfis in kedvre haneolt. — A 

(lenne; ha ez megtörténnék, akkor a kozuti vasut csütörtökön indult el Debreczenből az uj vasúton Tudatom régi jó ismerőseimmel, barátaimmal 
*v>,"f ör">"K'>" — 1 - « - * - — *-J—TI- , - , 1 . , T5Xc,r,K m̂ánt7ho RiTnnnffvIíSs » n. é. közönséfferel. hoev Kisvárad-utczán, az 

|vezessék, a mi olcsóbb és a czeinaK megieieiuuu — JLZ eiso vonat MsoszormKnywnv 
lenne; ha ez megtörténnék, akkor a kozuti vasut csütörtökön indult el Debreczenből az uj vasúton Tudatom régi jó ismerőseimmel, oaracaimm 
ügye évtizedekkel vettetnék hátra, — mint azonban a z első gőzmózdony Hajdu-Böszörménybe Simonffy és a n. é. közönséggel, hogy Kisvárad-utczán, az 

|legilletékesebb forrásból értesülünk, — a gőzma- i m r e polgármester, Yértesy István tanácsnok, Ba- Európa kávéház mellett a „Szarvaa"-hoz czimzett lom igazgatósága tekintettel városunk érdekeire, 
még mindez ideig a közúti vasut építését szándék­
szik előmozdítani, de félő, hogy a türelemnek már 
is hosszúra nyújtott fonala elszakad, azért itt volna 
már az ideje, hogy a hatóság más vállalkozóval, 
(pl. aki a szegedi közutat csak imént adta át a 
közforgalomnak) lépne érintkezésbe, miután — mint 
hirlik — a jelenlegi vállalkozó még a mai na­
p ig sem vol t k é p e s p é n z t k e r í t e n i . 

— Az irói tulajdonjogról szóló tör­
vény 1-sejón életbe lépett. Sok tekintetben üdvös 
hatása lesz. A legfőbb hatása az, hogy a m a g y a r 
l i rók é r t é k e e m e l k e d n i fog, mert nem le­
lhetvén minden külföldi munkát potyára lefordítani, 
a kiadók a magyar írók tollára lesznek utalva, s 
munkálkodásukat jobban megfizetik. A sok külföldi 
selejtes regénynek kazalszámra való fordítása is 

[ véget fog érni. A törvény jogerejüvé válásának nap­
ijával egyidejűleg megnyilt a Révai teátvérek „nem­
zetközi irodalmi közvetitő-intézettf-e, mely franczia 
munkák magyarra, vagy magyarok francziára for­
dítása, külföldi illusztrácziók beszerzése ügyében 
közvetít, jogvédelem szüksége esetén közbenjár, s 
mindenféle tudakozódásokra megfelel. Irodája IV. 
váczi-uteza 11. sz. 

— Köszönetnyilvánítás, Nem tudom 
minő szavakkal s az elismerésnek mily benső szo­

rzatával mondjak forró köszönetet a tek. kereske­
delmi testület, — a kereskedelmi felsőbb tanintézet 
tek. tanári karának s különösen t. Szolyka Gyula, 
|Dr. Szántó Sámuel és Fábián L. Már tanár urak­
nak, kik fiam tandijelengedése ügyében oly buz-
|góan fáradoztak s oly nemeslelküen jártak el. 
Midőn már-már kétségbeestem fiam pályája jövője 
felől s ime a tekintetes tanári kar megmutatta, 
ihogy mit vihet ki az emberbaráti szeretet és az 
[érczakarat. Adja az ég, hogy számos évtizeden 

helyezése kilátásban van. 

V e g y e s . 

ták azonnal. Levélbélyeg a Schweiczba 10 kr. 
— Túlszárnyalva I Ha valamely ké-

iszitmény keleté egyszersmind jóságának is bizonyi-
téka, akkor természetesnek találjuk, hogy Brandt 
R, gyógyszerész labdacsai, minden hasonló szert 
túlszárnyaltak, s hogy azokat orvosi kitűnőségek is 
biztos s legkisebb fájdalmat se okozó gyógyszerül 
[ajánlják emésztési zavarokban, vértolulásokban, 
légzési nehézségekben stb. Ez a kitűnő házi gyógy­
szer az ismert gyógyszertárakban, használati uta­
sítással együtt 70 krért kapható. 

— M?okról~fotera halad az általános 
érdeklődés azon kiváló irodalmi szemle iránt, me­
lyet „Magyar Sálon" czimen Fekete József és 
Hevesi József szerkesztenek. Különösen élénkké 
teszi a füzetet, hogy a szerkesztők a hasznos és 
élvezetes olvasmányok mellett a mulatságosról és 
szórakoztatóról sem feledkeznek meg és „Egyve­
leg* ez. rovatban egész sora tarka és mulatságos 
apróságoknak található föl. A 3 ik füzet, mely jul. 
1-én jelent meg, még fölülmúlja az első füzeteket 

|Ugy a tartalom gazdagsága, mint a kiállítás pom-
[pája által. A Magyar Sálon előfizetési ára negyed­
évre 1 frt 75 kr. - Az előfizetési pénz a Magyar 
Saoln kiadóhivatalához (Budapest, kerepestut 13. 

,sz.) küldendő. — Lapunk müveit olvasói bizonyára 
sietni fognak megszerezni a mngyar irodalom e 
díszét. 

Szerkesztői üzenet. 
— liratidl Arnold bankár B d p s t . Az 

értéktőzsde heti tudósításai csakis ugy használhatjuk fel, 
ha mér a pénteki napon kezeink közt van. Ke'rjük ez ér-

| telemben a szíves intézkedést. 
— Július. E b e r d o r s f . Jó kivánaláért s a 

küldött költeményért fogadja köszönetemet. 

Felelős szerkesztő: Tóth Zászló. 
Főmunkatárs : Sipos liálint. 

Kiadótulajdonos : Zicherman M. 

WlílLiTTÉM. 

Szilágyi Gusztáv 
fodrász. 

logh Mihály főmérnök urak egy kis társasággal 
helyet foglaltak ez első vonaton. A megérkezette­
ket Böszörményben igen szívélyesen fogadták s á t v e t tem s azt teljesen felszereltem. - Helyisé-
Itiszteletekre a fürdőkért helyiségeben barátságos g e m D e n e z e n t u l r e n d e s h a v i élelmezést is 

^endLéglőf 
uzsonnát rögtönöztek. 

— Kié a főnyeremény? Az ág. ev. 
egyház sorsjátékának főnyereményei közül az e l s ő 
főnyereményt (1200 forint értékű ezüst-készlet) 
imaga az egyház nyerte el, mivel a kihúzott sorjegy 
el nem kelt. Ezenkívül az 5-ik főnyeremény szintén 
az egyházat illeti. Remény van reá, hogy a harma­
dik főnyeremény is az egyház visszamaradt sorsje­
gyei egyikének jutott. 

*%. Egészségügy. A Francziaországban 
uralgó kholera járvány alkalmából kibocsátott kir. 
belügyministeri körrendelet folytán a városi egész­
ségügyi bizottság a héten három ízben tartott 
ülést, melyeknek egyik legfontosabb tárgya volt a 
Dr. Zelizy Dániel által szerkesztett járvány sza­
bályrendelet pontonkénti megvitatása. 

— József föherczegnek hortobágyi 
időzése e z e r e g y s z á z n e g y v e n h é t forintjába 
került a városnak; kissé borsos számla biz' ez, de 
I Magyarország legnépszerűbb főherczege, ki igen 
|sokat tehet városunk érdekében, ennél sokkal na­
gyobb költekezést is megérdemelne. 

— Öngyilkosság. K i s s F e r e n c z ke-
íreskedősegéd a Kiss és Szedlák egykori czég társ­
tulajdonosának fia, ki egy helybeli füszerkengske-
désben volt alkalmazva, pénteken délután ismeret­
len okból magára lőtt. A szerencsétlen ifjú életha­
lál közt lebeg. 

I — A bagosi rablógyilkosok^ Basa 
'József, Szegény Károly és Szegény Lőrincz ügyé­
ben a kir. kúria a vizsgálat hiányossága miatt 
i'ijabb tárgyalást rendelt el; e rejtélyes bűntény 
harmad izben kerülönd ez alkalommal tárgyalás alá 

gCUJUCU C í i r / u v u t J V U U ^ U » . . « * s « . «..»»,».,,.• - „ ^ - . „ 
adok, vagy kihordani is lehet ebédet és vacso-
\rát, melyek a legmagyarosabb és legjobb izletes-
aéggel készíttetnek s nagyon jutányos árban szol­
gáltatom. 

Gondoskodtam jóizü borokról, melyeket 
|a legtisztábban kezelek. Hideg ételek is kap­
hatók mindenkor. 
I Az évtizedeken át tapasztalt jóindulatú barát­
ságos pártfogást megköszönve, kérem barátaimat, 
ismerőseimet s a t. közönséget, hogy ezen jóin­
dulatokat jövőre is tartsák meg irántam és üzle­
tem iránt. 

Tisztelettel : 

Id. |Bánki István. 
Orvosi tekintélyek által 

Yese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek hurutos hántalmainál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

szénsavdús, l i t h í u m tartalmú forrás. 
Borral használva igen kellemes üdítő ifalt szolgáitat. 
Xaphatö ásványvíz-kereskedésekben s legtöbb gyógyszertárban. 

A S a l v a t o r - f o r r á s i g a z g a t ó s á g a Eperjesen. 
"HUTY I*. úrnál. i f ö r a i t á r '. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI É R T E S Í T Ő . 

Csalhata t lan I 1 

D e b r e c z e n b e n egyedül a NEW-YORKI 
SINGEB-TÁRSÜLAT vezórügyuöke 

N E I D L I N G E K G.-nél 
Piacz-utcza 2145. sz. kaphatók. 

Más nevű varrógépkereskedőknek, hely­
ben vagy máshol Magyarországon, az eredeti 
Singer varrógépek elárusitás végett n e m adat­
nak ; s mások által a Singer n é v visszaélésé­
vel kereskedésbe hozott gépek csak u t ánzo t t 
német vagy bécsi gyártmányok, s nem eredetiek. 

Fióküzletek: Nagyvárad, Szatmár, Nyí­
regyháza, Szolnok. (144.) 16 — 20. 

NESTLÉ H E N R I 

gyermek tápláló lisztje 
teljes tápszer csecsemők és gyeuge gyermekeknek. 

§|S^gr M8gy dobom 90 terajcatár, " ^ M 
N a g y é r d e m oklevé l . 

Különböző tt^» feg, Kiváló 

k i á l l i t á - ^ ^ ^ j ^ ^ ^ Orvostu-

arany- j£p§p£FlA hixonyit-
érmek.*^" | ványai. 

G y á r i j e g y . 

Nestlé Henri-féle 
tömör i te t t tej. 

WF" E 3 g y d o b o z 5 0 lir*. ~Wi 
Föraktárnók Osz,trák-Magyarorsz.ág részére 

F. BERLYAK, 
Bécs I. Naglergasse 1. 

Bécs és a vidék minden gyógytárában kapható. 
F ő r a k t á r D e b r e c z e n r j e n : 

G E E É B Y F Ü L Ö P N É L , 
Dr. Rotschnek V. Emil, Gölll Nándor, Tamássy Károly 
gyógyszerészeknél és Varga Lajos kereskedésében.— 
Továbbá kapható : Magyarország összes gyógyszertá­
raiban. (293.) 2—8. 

i összeget mindenki ózonnal visszakapja, a 
kinél a 

EOBORANTIUM 
k á l n ü v e s z t ő sze r ) 

siker nélkül mnrnd. Épen oly 1 
bi/.tos liaUtsu kopaszságnál, 
hajhullásnál, korpakép/.oMéstiél 
és n huj ös/.ülósénél Néhány­
szori bedör/sölésntíl a siker | 
biztosíttatik. SzétlüiHés 1 frt | 
50 kros eredeti és 1 frtos pró­
ba-üvegekben Grolich J . ál- I 
tal B r ű n b e n . A Boborau- j 
t ium föfájáa és gyenge emlő­
ig a legjobb sil<enel Itns'/nálla-
dikczell elimurö levelek iga-

Kivonat elismerő levelekből: 
Az ön robor:inl<áju nekem kitűnő használatot telt. 

Hansolka Henr ik 2{). sz Siiiuiliiigbiiu Osxir.-Sz. 
1882 11/12. 

Az első itvng Robornnlinm után Kopasz helyein 
már ulánnövést észlelek. 

Unger Antal 1116. Warnsdorfbim (Csehor­
szág) 1882. 5/8. 

A múnodik ínég Roboraiilium felhasználása 
után elegendő hajjal bimi vélek. 

Donth Róber t . Wichauban, Stnrl-enbach mel­
lett (.Csehország) 1882. 22/10. 
Egyedüli r ak tá r Debreczenben: Gölii 

Nándornál, gyógyszerésznél. N.-Váradon : Mol­
nár L. J. gyógyszerésznél, B u d a p e s t e n : Ne-
ruda Nándor, Hatvaui-utcza 10. A r a d . Jaknb'o-
vics J fodrásznál , G y ö n g y ö s ö n : Morsils 
Nándor gyógyszerésznél. K a s s á n : Hegedűs 
Lajos, gyógyszerésznél, M i s k o 1 c z o H : Újházi 
Kálmán, gyógyszerésznél, N y í r e g y h á z á n : 
Korányi Imre, gyógyszerésznél. S z e g e d e n : 
Tóth Péter, Széchenyi-tér. 

NB. Ott szintén valódim krphaló : 
Kat i . <le EIéI><t, keleti szépitö szer, a test 
fehérségét s teljességél idézi elő. Ara 85 kr. 
K o u q u e t d e § i k i » a i l , zsebkendő-illatszer, 
az előkelő YÍlág részére. Az illatszerek gyönge. 
Rendkívül elegáns fölékesitésénél fogva ünnepi 
ajándékokra igen alkalmatos. Ára 1 frt 50 kr. 
K á r p á t i s z á j v í z , mindennemű fogfájást 
gyökereesen gyógyító szer, mely a száj kelle­
metlen szagát eltáóolitja, s a szép fogak fenlar-
tására és gondozására nélkülözhellen. — Ára 
60 krajbzár. 

Használati utasítás, valamint hálnnyilatkozalok 
s egyéb bizonyítványok minden üvegbez vannak 
csatolva. ' (126) 9 52. 

Előleges jelentés. 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy A u g u s z t u s 

hó elején a he lybe l i p i aezon (piaeztér) 

BIHDBBlHAlf HT fii ÍZI! l \ 
a NAGY AMÁLIA volt üzlethelyiségében egy 

É S 

m 

ROVIDARU-UZLETET 
n y i t u n k . 

Melyre a midőn js a tisztelt közönség becses figyelmét fölhívjuk 
maradtunk kiváló tisztelettel 

* « . , - , LENGYEL i s JIJRIMTS. 
•JfpJfr* 

Eladó,.vagy társ kerestetik. 
Egy jó menetelü vidéki fűszer- s vegyes-ke­

reskedés 600—800 írtért azonnal megszerezhető, 
esetleg egy társ, ki 800—1000 írttal rendelkezik 
(nőtlen ember) ez üzlethez azonnal elfogadtatik. 

É r t e s í t é s t a d e l a p k iadóhiva ta la . 
• • • • •^•• •^•• • • • • • •^•• • •»»+m» 

(Magyarországnak legnevezetesebb és leg-
szénsavdusabb ásványvize, a gyomor-

[ idegrendszer-Mntalmaknál ki­
tűnő gyógyszerül szolgáló, 
borral vegyítve a leg­
kellemesebb italt 
nyújtó 

kapható 
Magyarország min­

den nagyobb kereskedé­
sében, gyógyszertárában, 

valamint a vendéglőkben is. — 
Megrendelhető nagyban és kicsiny­

ben RIargal fco ffiLároly munkácsi 
puradalmi ásványvizbérlonél Nyíregyházán. 

i§g^SS«^S3@@S^@|g 

Üzlethelyiség változtatás. 
Van szerencsém a t. közönség tudomására hozni, miszerint 

Ríj 

ISI-
a f. é v i j ú l i u s hó 1-ső n a p j á t ó l k e z d v e 

T e l e g d y L á s z l ó u r n á k a, x i a g y t e m p l o x i a m e l l e t t 
l e v ő l i á - z á / b a helyezem át, s ugyanott IsLt i lön, " b e j á r a s s a l a 

kívánalomnak mindenben megfelelő 

díszes foghuKO-termet 
rendezek be, minélfogva kérem a nagyérdemű közönséget, miszerint eddig tapasz­

talt szíves pártfogásával, ezután is megajándékozni méltóztassék. 
Tisztelettel 

(29D1-3 D É Z S I L A J O S . 

^.XKXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

(262.) 6 — 10. 

gxxxxxxxxxixixxxxnEixxxxra 

7. szám. 

ÁRJEGYZÉK 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súlytartalma §3? 7 Q kilo teljsúly 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

AJBúzadara nagyszemü 
C. „ közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 I I „ 
5 Fehér-kenyérl isztI . r . 
6 , , II. „ 
7 Közép kenyérliszt. I. „ 
8 » » II- , | 
8V3 Barna kenyórliszt 1 
8 % n » 1 

100 kilónként 

vételnél 

1 20 
19 
19 
18 
18 
17 
16 
15 
15 
14 
13 
12 
11 

20 
20 
20 
60 
20 
40 
60 
60 
20 
40 
60 
60 
— 1 

felbontva 5 
kilón felül 

| 2 0 
19 
19 
19 
18 
18 
17 
16 
15 
14 
14 

80 
80 
80 
20 
80 

— 
20 
20 
60 
80 

— 1 3 -
H 40 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, mint az 
egész zsák vételnél jegyzett árak. 

Debreczen, 1884 Június 8. 
(25.) 65. 

b:iiiiiirxxxxxxxxxxxx%xix 

385. s zám. 

az „ I S T V Á N " gőzmalom 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen zsákfcitf. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 20.20 
C. szinte . 19 20 
0 Királyliszt . . . . . 19.20 
1 Lángliszt 18.60 
2 Montliszt 18.20 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 17.40 
4 „ ' „ „ . . - 16.80 
ó. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 15 80 
6. szinte 2-sod „ 15.40 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 60 
8. „ „ 2-„ 1 4 . -
8 */a Barna kenyérliszt l~ső , 13.— 
87* » 2-od , 11.40 

9. Lábliszt 9.20 
10. Veres liszt —.— 
11. 

DEBRECZENBEN, 
Péterfia-utcza 853. szám alatt 

a g£Ó3pOSEI>2r!3.03£: rendezve lévén, felhívjuk a tisztelt gazda közönséget 
annak megtekintésére s egyúttal figyelmébe ajánljuk a tisztelt gazda közönségnek : 

Belföldi és eredeti amerikai szénagereblyéket. 
Konkolyozókat 83 írttól felfelé. 
Rostaleniezeket. 
Cséplökészleteket. 
Kertifecskendöket 32 írttól felfelé. 
A szoboszlai ekeverseny alkalmával 1-sö dijat nyert 

kettö§ és hármas ekéket és egyéb 

gazdasági gépeket 
Á r j e g y z é k k í v á n a t r a b é r m e n t v e m e g k ü l d e t i k . 

§ | (279.) 3—6. | 

xxxx>cxxxxxxxxxxx>^^ 

12. 

Finom korpa 

Durvakorpa 

zsákkal 5 60 
zsáknélkül 5.— 

zsákkal 5.20 
zsáknélkül 4.60 

SÍtnán őrlött búzaliszt zsákkal 11.40 
ugyanaz „ „ nélkül 10.80 

Csirke búza —.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1884. Június. 24. 

A zsákok sulytartalma, — teljsúly tiszta-
sulvnak véve. 

A. B. C. 0—8Va számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — „ 
Sima liszt 75 „ — „ 

Bcoanxnxnncxxzxixgixcg: 

|27j 
Üzlethelyiség változtatás. 

Tisztelettel jelentem a becses debreczeni és vidéki közönségnek, hogy a 

végkiárnlást beszüntettem 
mivel azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint a „czegléű-ufczai m. k. kincs­
tár épületében," a Bosznai czéggel szemben lévő helyiséget kibéreltem; 

mm 
raktáramat június hó folyamában oda áthelyezem, és újból dúsan a legjutányosabb 
árak mellett rendezem be. 

Főtörekvésem leend a n. é. közönség bizalmát, ugy mint eddig, továbbra is 
kiérdemelni. 

Kiváló tisztelettel 
(280) 3 - 3 . B A . T T 3 V C J K E - C I K B A . 1 2 7 



DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Ittatett ielPiciififeee hm-mi 
Mély tisztelettel ajánlom a t. közönségnek az elismert legjobb faj(a 

VARRÓGÉPEKET 
és ismételve bátor vagyok a t. gépvevök figyelmüket arra felhívni, h0j 

központi varrógépraktáromból 
a varrógépek megrendeléséi, illetőleg megvásárlását háza lók és ügyn§. 
kök mel lőzéséve l mél tóz tassanak tenni — mivel azoknak 
dijjazását mindig az illető vevőnek javára a gép árából leszámítom. 

H0LVAY GYULA 
(248.) 3—? a központi varrógépraktár tulajdonosa. 

felülmulhatlan minden rovar gyökeres kiirtására u. m.: 
poloska, jbolha, svábbogár, muszkaféreg, hangya, rinya és tetű stb. 

«a 

Különféle rovarok ellen. 

" g 

I s t á l l ó k n a k . Vendéglöknek. Szárnyas helyiségeknek. 

Baktár Debreczenben: (*eréby Fülöp kereskedésében és dr. ftotsehnek W. Emil gyógyszertárában. 
Ára bádogszelenczékben 20, 40, 60 és 80 kr, 1 írt, 1 frt 50 kr, 2 frt, 5 frt, 1 ko. 5 frt, e g y p o r f e ' 0 ' s l s . e x i d L e s s Ö 3 0 I t r . 

budapesti czég, debreczeni fióküzletéből a következő czikkeket ajánlja a nagyérdemű közönség szíves figyelmébe. 

Vászon és kész f e h é r n e m ű MMM.-^sm;&^m*-wmJfeL Szoba berendezés i cz ikkek 
Valódi rumburgi creas, hollandi, irhoni és széles 

lepedő vásznak 
Csíkos és damast cslnvatok. 
Sefcroll-féle legjobb sifonok minden 

szélességben. 

Kávés teritékek. 
Tálcza-. szekrény-takarók. 

^sztalfutők. 
Férfi, és női gyermek 

kész fehérnemüek 
u. m.: ing, lábravaló, háló-köntös, 

fésülködő, szoknya, harisnyák, 
lábtyük. 

A tavaszi és nyári idényre 
megérkeztek a legnjabb divatú 

1#I 1114<lf§¥lf 11 , 
finom fekete selyemkelmék, 

S U R R A H , 
MEMEILLEÜX SATIN DE LION, 

továbbá a legszebb 

szines 
selyem ruha-kelmék. 

(211) 8—8. nm 

Csipke függönyök. Jutta függönyök. 
Nehéz szövet függönyök. 
Turkesztán függönyök. 
Ágy elé való szőnyegek. 
Fal-szőnyegek. 
Vamhg-szönyegek. 
Futó-szőnyegek. 
Crepe biítorhúzatok. 
Ripsz bútorhúzatok. 
Gobelin blítorlllízatolí. 
Bourett biítorhiízaíok. 

Legojjabb divat btttorhlízatok. 
Ágy- és asztaltakarók. 

Karton és rouge paplanok. — Cachemir paplanok. 
— Satin paplanok. — Selyem paplanok. — Atlas 
paplanok. Pike és trikó paplanok. Gyapjú paplanok. 

Debreczen, 1884. Nyomatott a Táros könyvnyomdájában. — 785. sz. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradl Értesítő" 27-dik számához-

KERTI VASKERÍTÉSEKET, 
TttÁftÁn DIMISÍS1E1B TMBOL, 

CSATORNA ROSTÉLYZATORAT, 
MINDENNEMŰ ÖNTVÉNYEKET, 

EMELŐGÉPEKET, 
SZIVATTYÚKAT, 

tűzi fecskendőket, szeszfőzde berendezéseket 
a legjobb kivitel mellett jutányos árban ajánl a 

KROMPACH-HERNADI VASGYÁR. 
Az öntvények és gépek megtekinthetők és megrendelhetők B A B É R és 

Társánál Debreczenben, Péterfia-utcza 853 , szám alatt . A szi­
vattyúknak és kerti kerítéseknek felállítását a nevezett czég teljesíti. 

Árjegyzék k ívána t ra bé rmen tve megküldet ik. 
(281.) 3 - 6 . 

;i>oooooooooogxx> 

K i t ű n ő m i n ő s é g i ! 

Portlaiid-Cement és Hydrauliciis meszet 
nagy, valamint kissebb mennyiségben, — továbbá 

magtárak, folyosók, előszobák konyha talajzatnak legalkalmasabb s legczélszerübb 
anyag 4, 6 és 8 szegletes darabokban, 

vízvezetékhez csatornák, vizmedenczék, 
öhlönyök) kerti-állványok, 

MUmfélt iftualaMk e l i f ttikéé 
portland Cementből szilárdul készülve jutányos 

árban ajánl 

E g é s z W a g o n r a szóló megrendelést felválalok bármely 
vasut iál lomáshoz szál l í tva. (169) 8— 10 

2730 
1884. 

:szám. Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmé­

ben ezennel közhírré teszi, hogy a debreczeni kir. járásbíróság 4778/1884. 
p. számú végzése által Trásy Alajos debreczeni lakos javára id. Balogh István 
debreczeni lakos ellen 900 frt tőke, s járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
alkalmával bíróilag lefoglalt és 924 frtra becsült házi bútorok, ágynemüek, 
lovak, 32 kas méh, széna s terményekből álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak. 

Mely árverések a 4959/1884. p számú kiküldést rendelő végzés folytán 
a helyszínén, vagyis alperesnek Kádas-utcza 1856. sz. a. lakásán s a Bánk pusztán 
leendő eszközlésére 1884-dik év Július hó 14-dik és 15-dik napjának délelőtt 9 
órája határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 
107. § a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában 
megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Debreczenben, 1884 dik évi Június hó 30. napján. 
S u g á r G y u l a 

(295.) 1—1. kir. bírósági végrehajtó. 

Árlejtési verseny. 3355. 

1884. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részérői közhírré tétetik, hogy a 
város ez idő szerinti 6 rendőr-biztosa és- 36 közrendőrei számára a f. 1884. évi 
október hó 1-ső napjától — 6 éven át szükséges és a számvevő-hivalnál közszem­
lére kitettt kimutatásban foglalt ruhanemüek készítésére és szállítására árlejtési 
verseny rendeltetvén, mindazok, kik versenyezni kívánnak, tartoznak zártaján­
latukat 10% bánatpénzzel és hazai gyártmányú posztó- és vászon-szövetek, mint 
minták csatolása mellett f. évi július 7-ik napjának d. u. 6 órájáig a polgármesteri 
hivatalhoz pontosan benynjtani, s egyszersmind minden ruha darabnak az árát, 
melyért a készítést és szállítást vállalni kívánják, külön-külön határozottan ki­
tenni, a többi feltételek s kellékek a számvevő-hivatalnál megtekinthetők s máso­
latban is kivehetők lévén. 

Debreczen, 1884. június 17-én. 

(283) 3—3, A városi tanács. 

LINKESÖH SAMU özv. 
vasüzlete Eperjesen. 

Ajánlja szolid szerkezetű és díszes kiállítású 

KRAKKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszénfűtésre; kandalló- és takarék-konyhákat; 
melyek berendezésüknél fogva mint tiizi-anyag megtaka­
rítók általános közkedveltségnek örvendnek. 

Képv i se lőség DEBREOZENBEN 
X £ . a s 9 s a n y i t z l x . y E n d r e üveg- és porczellán-
űzletében, a hol megrondclés végett képes árjegyzékek sőt 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről 

adatik. (237)7-26 . 

HIRDETMÉNY-
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű építő közönséget, hogy a homokkertben 

levő gazdag választékú 

ÉPÜLETFA-RAHTÁMMAT 
ez idényre is k i t űnő minőségű deszka- és é p ü l e t f á k k a l rendeztük be; 
pontos és a legjutányosabb ároni kiszolgáltatást biztosítva. 

Tisztelettel 
STEEN ós REICH, 

(218) 5— ? fakereskedők. 

A t, építész urak és a n, é. közönség figyelmébe-
Van szerencsénk a t. épitész uraknak és a n. é. közönségnek nagyvárad-révi 

saját mészgyárunkban égetett kitűnő minőségű 

im^- nmi i miBitixii ~3M 
ajánlani, mely ugy kicsinyben mint nagyban 

a legjutányosabb gyári áron 
a legpontosabb kiszolgáltatás mellett kapható. 

SOMODI és HIEÖCH. 
Megrendelések eszközölhetők: Nagycsapó-utcza Inczéd i szappa­

nos boltja melletti raktárunkban, továbbá 
R é v e n ( N a g y v á r a d . ) rriészgyái?ixii3s.l>ian\. 

(288.) 2 -6 . 

í^^mmmmm 
Orvosi bizonylatok 

GYÓGYFORRÁSRÓL-
Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, 

kovéB szabad Bzénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma. 
vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele 

í\l* K n i * < í n i r l íiViö'tJtffce eeye t e n i i tanár és kir. tanácsos. Jó hatásának találtam a légutak és gyoroornyálk-
1/1 • I U F I O P I I J I * 1 l g J C » hártyáinak hurutos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichy- stb. vizáktól 
különbözőbb csekélyebb szabadszénsav tartalminál fogva, s azért vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési 
szervók izgatásától kell tartani, a szénsavany dnsabb vizek fölött elónynyel bir. 
í l l " CffP'ltllUFflf 7iflÍ í)% egyetemi tanár, Rókua-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyait a légzö-, 
l / l • \A^ft/ii<*ftU.u a i ű j w a emésztő- ós viíelőszervek hurutos bántalmainál oly annyira, hogy jelenleg roken-
alkatu más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly esetekben is1 

sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Giesshübli-, Gleiohenhergi-vizeknek használata határozottan káros volna. 
I l i * TVíIYTí l f i l í i n F Í " eSy«t. tanár. Torok-, gége-, légcső-és bőrbetegségben igen jó, kiváló hatást pedig akkor 
1/1 • 1*<*1 ittiQll KUil%j gyakorolt, ha az emiitett szervek bántalmával rokon természetű gyomorbaj voltjelen. 
í i l * Ptflftl* í f í l P I * e£ye*emi tanár. Gége-, tüdők-, gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint a 
1/1 • JL UUI AUU ly áeltersi, Gleichenbergi, Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák, s hogy 
sem bevéve, sem belélegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást. 

I l i * ' í £ í * t l V l i f t P f t lV e g y e t " t a n ^ r ' kégzö, emésztö-szervek hnrntos bántalmainál jó eredménnyel alkalmaztam 
J / l > 1&.L/W1J J t i l i l l f l j Seltersi^Gleichenbarg^Giesshűbli vizek fölött kisebb szónsav tartalmánál fogva előnnyel bir. 
í l l > I l í l f K í S f i ¥áW«á*f Rókus-kórhazi főorvos. Légcső, emésztő- és vizelő-szervek hurutos bántalmainál bátran 
1/1 a UáMlfOiO t fVASt ; ! T e r s e n y e z a külföldi szikéleges ásványvizekkel. * 

III" R*lllllíl,ll,0"ífcI* M P I I F Í I Í e 8 y e t e m i t a n & r ' udvari tanácsos. Légzö-, emésztö-szervek idült hurutjainál 
1/1 • Jt/íliMBM'L'lQ^l ULtylll lA. tapasztalt eredmény bizonyltja, hogy gyógyításban teljesen azonos a 
Seltersi-, Giesshübli- és Yichy-vizekkel. , 

í l l » T I l l o l l A l r A«áll»4lC! eg7 e t e m i tanár, udvari tanácsos, összetétele és kellemes izénél fogva ajánlható » 
_ * ^ U ^ 1 I C 1 » - • ^ m " " " légző és emésztö-szervek .kórállapotainál. 
IMF* Ez idő szerint Európa legelső ós legláto- / " ^ ^ • ^ ' T ^ ^ - n e = 5 i r a -».-«-C a ^Marjjlf-forrás gyógyhatásá-
gatottabb tüdőbetegek klimatikus gyógyintézet ^ - ^ T w - L . K ^ ^ J - t o W i - W - L . - i , X6l,~ Sok oldala legkedvezőbb 
eredmények alapján, melyeket én gyógyintézetemben „a „Marflif-forrás gyógyvíz" alkalmazása által a légutak Idült 
hurutos bántalmainál tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezen betegeim által kedvesen fogyasztott és jól tftrt 
gyógyvizet a legsürgősebben ajánlani. 

Görbe r sdo r f , 1879. márczius 18-án. I>r. Rőxnpler Tódor. 

Borral basználva a legegészségesebb és legkellemesebb ital. *^M 

K i z á r ó l a g o s 
f ő r a k t á r 

iaij. Hr. nárari szállító-ÉDESKUTY L. 
Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, fűszer-kereskedésben, szállo­

dában és vendéglőben. * 



6 DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

\ Hrompach flernádi vasgyár 
a bekövetkezendő idényre ajánlja a legjobb kivitel mellett jutányos árban : 

1^4 loerejii cséplőgépeit, 
KÉZI GSÉPLfifiÉPEIT, 

R O § T A I T, 
CSOfESTENGERI DARÁLÓIT, 

SZECSKAVÁGŰIT ÉS EGYÉB GAZDASÁGI GÉPEIT. 
A gépek megtekinthetők és beszerezhetők : 

MCI' és Társa mezőgazdasági gépcsarnokában 
Debreczenben Péterfia-utcaa 853. sz. a. 

Árjegyzék, k í v á n a t r a b é r m e n t v e meg-kü lde t ik . 
(282.) 3—6 

»OOOOOOOpOOOOOOGOOO( 
:yc\ 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy helyben 
Czeg léd -u t czán , a v á r o s h á z a a l a t t , 

a régi takarékpénztár tőszomszédságában, egy dúsan felszerelt 

nyitok. E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívül kedvező 
összeköttetéseimnél fogva a legjobb minőségű 

§JÜF* nöi, férfi és gyermek czipöket ~lft^Í 
u. m női czipők 

férfi czipők 
gyermek czipők 

minden alakban és 
!> » » 
» n » 

minőségben 
a 

, 

1 
3 

forint 

» 
25 
20 
50 

krajczártól 

» 
„ 

7 
7 
4 

forintig. 

« 
„ 

mely árak minden tekintetben a gyári áraknak megfelelnek. 
Miután minden egyes nálam vásárolt czikk minőségeért kezességet vállalok, kérem 

a n. é. közönség becses pártfogását, maradván teljes tisztelettel 
3 P A . I 1 . 3 S : O T T Ó 

(286)3—26. Czegléd-utcza, a városház alatt, a régi takarékpénztár tőszomszédságában. 

x3 
Mindeneket próbáljatok és a mi jó azt megtartsátok. 

Ezer meg ezerszer jón«k bizonyult és orvosi tekintélyek bizonyítványai és magánosok állal kitüntetett készülékek. 
S)v, Miller' tnohtx-axiirpe, meglepő hatású köhögésnél, rekeds égnél, nyakfájásnál, 

elnyúllcasodúsiiál, keídödő tüdöbajnal, átalában a légzési szervek miiuluu afl'ectiojánál. Tégelyekben gyerme­
kek és felnőttek számára. Egy tégely 50 kr. 

Or. Miller praservativ balzsamai görcsök ellen, E balzsam kitünö és 
njánltatik gyomorfájdalmaanál és görcsöknél, gynmorhiirutoktiá), fülfiivódásohnál. hányásoknál, hasmené­
seknél kólikáknól csaknem azonnal használ. Továbbá njímllmtó idült és kimeritö betegségeknél a mennyiben 
a» emésztést lényegesen előmozdítja. E kitűnő szesznek különösen fnlu hi'lyen egy háznál som szobadna 
hiányozni. Egy palaczk ára 1 frt 50 kr., fél palaczk 80 kr. 

Miller twuksxem.-ttmpiisxa., csalhatatlan s/cr a tyúkszemek, szömőcsing és fájdalmas 
börkeményedések ellen, ára 1 dobozban levő palaczknak használati utositással és ecsettel együtt 00 kr. 

Mi JB J í Ü WJ MM E T IS T T. 
Tiz évvel ezelőtt bal talpamon egy köményedé* képződött, mely minden kigondolható szernek 

alkalmazása dácsára mindegyre rosszabb lelt. llillur tyukszemtnpa«zának 10 napos használata után, e kemé­
nyedéi fölengedett ugy hogy körmömmel egy borsó nagyságú tyúkszemet vettem ki. E naptól kezdve a 
keményedés mindegyre jobban elenyészik, ugy hogy én mint hetvenkét éves aggastyán ismét fájdalom 
nélkül járhatok. Miller lyukszemlapaszát tehát saját ladaszlalásomból mindenkinek őszinlén ajánlhatom. 

1882. augusztus 23 . Telek falvai Maráeson, sótiszt. 
D e b r e c z e n b e n valódian kapható: Slonczinger K., André és Szabó füszerltoreskedő uraknál. 

M i 8 k o 1 c z o n : dr. Ráca György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógyszerész uraknál. N.-K á r o 1 y b a n : 
Kerekes Bertalan. N yi re gy h á z ú n : Ballá és Gusztáv, Sza lm á r o n VVallon II. füszarkercskedő uraknál. 
B u d a p e s t e n : Édoskuty L. rn. k. udari ásvány-szálliló. (48) Iá—24. 

| „Rossz kávé" | 
feltoltéin sziveién látott vendég mert azon élvezeti 
és tápláiékszer, melyet a fiatal és agg, — a sze­
gény és a gazda-f egyenlően kedvel, csak ngy lel-
je.siti feladatát a családban, ha róla azt lehet mon­
dani hogy 

„jó kávé. . . 
Ez a legkellemesebb, legegészségesebb és e melleit 
legolcsóbb reggeli és ozsonna 

„Legjobb kávé" 
ez oknál fogva minden házi asszony jelszava, büsz­
kesége. 

T i s z t e l t a s s z o n y s á g ! Ha kedves csa­
ládjának, ismerőseinek legjobb kávét akar találni, 
ugy szíveskedjék használatba venni a 

Szerencsi-féle családkávét. 
Egy kanál ebből, két kanál jó szemes kávé 

és jó tejjel a legjobb kávét adja. 
A Szerencsi-féle család-kávé majdnem min­

den fűszer-üzlet ben kapható. 
Fuládácskákban 10, 15, 20, 30 kr., csoma­

gokban 3, 4, 5 kr. Szíveskedjék kísérletet tenni a 
Szerencsi-féle család-kávéval. 

S z e r e n c s i E . g y á r á b ó l K a s s á n . 
(245) 5-10 

Férfi gyengeségek^ megron* 
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicaapoDgáaoli. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
| alkalmas a n e r a z ő és s z ü l ő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elhárítására, s igy a férfiúknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
iinagtalanság eltávolítására. Nem küiömben pó-
tolhatlao gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. Auedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint n. tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénéi, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (502)26-?. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint. a Dr. Wrun Peruin-
pora. Árthatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 írt 80 
,kr. Kapható Debreczanben : Dr. Rothscnek V. Emil 
[gyógyszertárában, Bécsben: Gischner A. oki. gyógy­
szerésznél II. ker. Keiscr Józsefe str. 14. 

Bizonyítvány. 
Az alulírottak egy általuk eszközölt; 

H vizsgálat alapján kijelentik, hogy a párisi 
Catvley és Henry urak franczia szivarkapa-
pir-gyárából származó „ U S I I O U B I i O S Í " 
szivarkapapirt kitünö minőségűnek, minden 
idegen alkatrésztől különösen minden az 
egészségnek ártalmas any?.goktól is mentnek 
találták. 

Bécsben, 1884.-Í május 24.-én. 
•i.: Dr. Pohl J. J. 

a vogji technológia nyllo. rendé* Uair* 
• ciász. kir. »fi»gjetomeo. 

Á.U Dr. Ludwlg E. 
aa »rroil Ycsjrtaa « . k. ayHo, rwdw t»air» 

a bíesi egyetemes, 

AI.: Dr. Lippmann E. 
• T«gyt»n r«ndk. tanir* 

a bássi egyetemen. 

{ (Föntebbi aláírások h e l y e t t e D r . H o n a n n J . a s á u , 
kir. jegyző ur átal Bécsben bizonyitutott. Fentebbi 
bizonyítvány aláíratott a csász. kir. kttiagyministerium 

a bécsi franczis követség által 1834,-i májas 28.-án. 

TRAUGOTT ERHARDT 
Öelzében, Tliüringeii ezelőtt Grossbreitenbaelibaii. 
Igen fontos minden ember szemére nézve. 

Csakis az egyedüli valódi Dr. White szemvize 
Traugott Erhard'.ól Öelzében, Thüringen 1822-ik 
év óta viiághirü. Egy palaczk ára 1 írt o. é. Debre­
czenben Dr. Rotschnek gyógyszertárában kapható. 

L e v é l k i v o n a t o k : Traugott Erhardt ur! 
Nőm egy egész éven át szenvedett szemgyuladás-
ban a a napfényre nem is pillanthatott, de a hogy 
3 napon át az ön valódi szemvizét használati utasí­
tás szerint alkalmazó, szemei látszólag javultak és 
alig használt fel egy palaczkkal az ön szemvizéből, 
zemei tökéletesen meggyógyultak és köszöni az 

istennek és önnek, hogy szembajától megmentődött. 
Berkenhof, 1882. Május havában. Gladrovv. A köz­
ség elöljárójától hitelesítve (S. S.) Az ön valdi Dr. 
White szemvize még az állatoknál is alkalmazható. 
— Egy földmivelönek a környékből egy igen drága 
lova van, mely szemére szenvedett és az állatorvos 
nem volt képes tökéletesen meggyógyítani, s ha az 
ön szemvizébői nem használ, meg kellett volna 
vakulnia, de ez tökéletesen meggyógyitá. Brempn, 
1882. Április havában. Rübke E. (208) 5—12 

Árverés i hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, miszerint a geszterédi birtokosság tulajdonát képező 

italmérési-jog a hozzá tartozó épület, és 19500/I600 • öles hold szántófölddel együtt 1885 
április 24-kén kezdődő 3 egymás után következő évekre, e folyó év szeptember hó 14-kén 
délután 3 órakor, a helyszínén tartandó árverés utján haszonbérbe adatik. 

Föltételek földesúri megbízott Mandel Józsefnél helyben megtekinthetők, ki az ár­
verés napján fölbontandó zártajánlatok elfogadására is meg van bízva. 

Az ajánlkozók 10% bánatpénz letételére köteleztetnek. 
(289.) 2—3. i M I S O l c a L o l J T Ó S S S e J T 

közbirtokossági megbizott. 

Kitünö valódi boreczet, 
v a l a m i n t e l ső r e n d ű 

mindenféle " O . g ' O i r l S Q j - O C Z S O t i e t i legjutányosabban ajánl 

BALASSA KÁROLY 
(235) 7—15. első eczet- éá eczetlél-gyár Debreczenben, főtér a városházával szemben. 
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Üj arany, ezüst, ékszer ós óra-űzlet, kistemplom bazár-épület 7. szám. 

V»n szerenczém a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozni, miszerint helyben e folyó évi Jnnins hóban 
a kistemplom bazár-épület 7. számú bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

ARANY, EZÜST, ÉKSZEE ÉS ÓRA-RAKTÁRT nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb városaiban 

különösen P a r i s e l ső r angú éksze r -gyára iban szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után készülvék; — valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a leg­
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású mel l t t ike t és fü lönfüggőket , férfi- s n ő i - g y ü r ü k e t , k a r p e r e ezeke t , meda i l l onoka t , 
hosszú- s r ö v i d - l á n c z o k a t . stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű férfi s női arany, ezüst r emon to i r 
ó r á k a t — egy évi jótállás mellett. — ügyszintén szép választékban található: ezüs t g y e r t y a t a r t ó k , c z ű k o r -
áobozok, k e n y é r - k o s a r a k , g y ü m ö l c s - t á l a k , a s z t a l i e züs t evőeszközök , stb. stb. 

Mindennemű tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és díszes monogrammok vésését vagy készítését a legjuíányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Kégi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 

(258.) 6—6. 
Tisztelettel pártfogásért esd 

y~ 
Dehreczen, kistemplom bazár-épület 7-dik szám alatt 
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Mária-ce l l i 

gyomor-eseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és feltílmulhatotlan oz étvógy-
hiáuy, gyomorgycDg-eség-, rosz-
szagu lehelet, szelek, savanyu 
felbüföpéSjliólika, gyomorhurut, 
gyomorégés , hűgykőképaődés, 
túlságos nyálkaképzödós, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszorulat, a gyo-
mornnk túlterheltsége éfel és 
ital által, giliszta, lép- es máj-
betegség, aratiyeres bántalmak 

:—..-. mM„,^„^,^„rl, elleu. 
U ^ " Egy üvegcse ára használati utasítással 

együtt 35 kr. 
Kapható: 0ebrec*enben*dr.Rot*ch-

ne'k UT. iEntil, Göltl N. és Mihalovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi Bzétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszertárában. 

(472)36—52. Kremzierben, Morvaországban^ 


